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.. 
1970'ler · Türkiyesi'nde kurulan "vatan 

. kurtarma hayalleri" ri e heyecanla iştirak eden 
ve önüne çıkan her yolu )'iirünecek yollar 
cümlesinden zanneden bir lise ögrencisiyken, 
kendisi dahi benzer hülyaların magruru (mag­
duru da diyebildik) olan bir büyügüm, "Boş 
şeylerle uğraşıp valdt kaybetme, evveliyetle 
temel eserleri okU" diyerek elime bir kitap tu­

tuşturdu, "bu, sana yol gösterici olur". Yol gös­
terici olur dediği kitap, adına bugün dahi ısı­
namadığın1 ama o gün bu gündür elimden 

·düşüremediğim bir kitaptır; "Türk Kültürü ve 
Mnliyetçilik". Yazarı, o yıllard~ neşeedilen 
"Gençlik Dergileri"nde ve günlük Ortadogu 
gazetesinde adına sıkça rastladıgım birisi idi: 

Erol Güngör. Biraz isteksizce ve zorlanarak 
ama "okudum bitirdim" diyebilmenin zevkini 
düşünerek ~abırla okumay~ koyuldum. Garip 
bir kitaptı; içinde, ne düşman gösterilen bir 
hedef, ne de o yıllarda hayli ge_çerli olan savaş 
naralarından eser yardı. ~sere dddi, ağırbaşlı, 
biliyor olmanın verdiği bir güven duygusu 
(vekar mı demeliydim) ve sogukkanlılık ha-_ 
kimdi. Sadece insanı yer yer tebessüm ettiren 
ironik bir çeşni ve eskilerin "i'caz" dedikleri çe­
şitten bir söyleyiş mahareti. Sonralan (ve hala) 
başucu kitaplarım arasına girecek olan bu ki­
tapta öyle bir-bölüm -vardı ki, dogtırusu beni, 
yani doğdugu şehrin dışına çıkmamış, dede-

- sinden aldığ-ı klasik terbiye ve deva.m ettiğ-i 

Cumhuriyet okullarında öğrendikleriyle hayatı 
-anlamaya çalışan bir Orta Anadolu lu kasaba 
-delikanlısını sarsacak, bütün öğrendiklerinin 
mütereddidi duru~una düşürecek mahiyet arz­
ediyordu. Erbabı bilir ki bu fasıl, kitabı ilk oku-
yan herkesin en çok dikkatini çekecek olan, 
rahmetli Erol Güngör'ün Dündar Taşer'i anlat­
tı~ "Bir !nsan Bir Kültür" başlığını taşıyan bö­
lümdü. Bu sayfalarda Erol B.ey bir sanatçı has­
sasiyeti ile Taşer'i resmediyor ve adeta keli­
melerle onu diriltip okuyucunun karşısına otu­
rtuyordu. 6 satırlarda sanki karşınızda oturan 
Taşer konuşuyordu. Söyledigi-şeyler doğrudan 

kalbe intikal edecek mahiyette ve dinleyenleri 
"sözün kudreti"ne inandıracak sıklette "bir dili-
mi baldan tatlı, bir dilimi zehir zıkkım" şeyler-
di. Mekteplerde okutulan "Kurtuluş Savaşı 

Edebiyatı" ile neredeyse kendi kendine acıya-

cak kadar ezik bir ruh haleti içinde, kendi ken­
dinin gözünden düşme noktasına gelen bizler 
için bu sözler, bir cumhuriyet çocugu zihnine 
N. Murad'ın gürzü gibi inen ve uğrattığı sad­
meden ·sonra düşmesin diye tutup kaldıran 
sözlerdi. Ta·şer'in ve tabii ki bu sözleri bizlere 
aktaran Erol Bey'in içimizin derinlllderine işle-
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yen ve ruhumuza yakın kaynaklardan neş'et 
eden bir sesi vardı: "Benim nesiimden olan/m· 
i1nparatorluğumuzu hm·ita, yani kağıt "üze­
rinde gö1dıUer. Devletimiz bize gö1·e bi1· coğ-

-:e 
_ mfya parçasından ibaretti, ama bu büyük ~ 

> 
coğrafya bile kitap sahifesine çizildiği zaman ~ 

adeta avuç içi kadar ufak görünüyordu. · 'i= 
~ 
ı-( ') Siı:as Vali Yardımcısı. 
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Zaman idraki ke11di çocukluk çağı, mekan 
idraki de içinde yaşadığı }?asapa buduılan 
içi11de kalmış olan genç bir insan elbette ki, 
dünyanın yarısmı .kucaklayan biı· ta1·ib vakı- . 

asını kavrayamazdı. Biz dağılan devletimiz~ 
den elde. k_alan topı·aklan da haı·itada gör­
dük, ama bıı hmita aynı ebatta kagıtlara 
çizildiği için en az imparatodıtğımııız kadar 
ye1· kaplıyor, batta teferruatlı olması yüzün­
den bize daba biiyük gibi geliy01du. 

Yaşımız ve_bilgimiz ilerledikçe önce coğ-
1·afyayı tanıdık. Cihan harbindeki bozgutıda 
topraklanr11:ızın elden !Jittiğini, bize sadece 
Anadolu yarımadasınıı:ı · kaldığ~nı. anladık. 

Amd öğretmenleıinıiz bize hep yabancı millet- · 
!erin. bizden ayrıldığını, bizi1nde kendi toprak­
lanmıza çekildiğimizi 'söylüyorl~rdı. Biz bu 
ta1·ib göı·üşii ile mdyolarcfa biwgı7ıı okıman 
Rumeli, Kmm, Yemen iü1·küleri arasındaki te­
zadı da fm·k edf!cek halde· değildik: Ailenıiz_de 
pe yakıniarım ız arasında Hicqz'da, Gazııe'de1 
Balkanlar'da, hatta AZerbaycan'da savaşmıŞ 
ihtiyarlar vaıdı; bunlar kaybettiğimiz ·toprak­
lar için ağlar dw-ıırlaı·dı. Öğretmenimize göre 
bunlar Arabm, -'1cemin ülkesini kon.ımak içiıı 
boş yere kan dökm(i.şlerdir. Ama Kabe'nin mil­

dafaasında bulunandedem 4rap diye ~ir mii­
let veya devlet tammıyordu,' o l~ı'giliziere ka~şı 
devletimizin topraklarını korımıcık üzere sa­
vaştığına inanıyordu. Bilgisine .s~ygı duyd~ı­
ğum öğretmeni1Jiizin ilkokulg~ıf!ıemiş dedem­
den cahil olduğunu aniamam için aradan 
uzun yıllar geçti. Bi1· gün Jstmıbııl ve Edirne de 
elimizden çıksa, öğretmenimiz herhalde orala­
nn zaten Bizans toprağı olduğıırııı, bi~im yine 
vatanı1nıza · çekildiğimizi söyleyecek~i. Bize 
vatan'ın iyi bir tarifini yapan -oimadı, ama 
öyle anlaşılıyor-du ki, vatan düşmarzlarım~zın 
bizden henüz almadıklatf- yerdi: Wilson'un 
teklif ettiği plan gerçekleşseydi Türk vatanı 
Konya vilayeti olacaktı. Acaba o zamqn birisi 
çıkıp· da bizim buraya 01ta Asya'dan geldiği­
mizi, başkalannın yut·dıında ba~ız yere h~-t­
lundz:tğumuzu ·söylese ·ne ·yapa~aktık? Rumeli · 

gibi, Suriye ve Irak gtbi, Ara~istan g~bi,. Mısır, 

Kuzey Aftika gibi, Akdeniz adalan gibi, .Bal­
kanla1· gibi, Budin ve Belgrad gibi, 4nadolu 

yarımadasım da sonradan almış değil miy­
dik?'(l) 

Dünyayı yönetme tecrübesine sahip bir 
milletin çocukları için. bu sözler Çoktan söyle~-~ 
mesi gereken sözlerdi ama, ben yeni duyuyor­
dum ve duyduklanını düşündükçe de, bu s~zle­
ri söyleyebilmenin dahi asgari bir emek, alınteri 
ve cehd istedigini farkediyordum. Çünkü, bu 
kelimelerin gerisinde yatan "kendinden emin 
olma" duygusu öyle kolay kazarulacak bir mev­
hibe degildi ve katiyyen cehaletle bir arada bu­
lunamazdı. 

Rahmetli Erol Be-r, ya~ının sonuna kü­
çük bir dipnot düşmüştü: "Bir dostumuz Ta­
şer'in sohbetlerinde tuttugu notları kitap hll;li­
ne getirerek 'Taşer'i~ Büyük Türkiyesi' adı al­
tında yayınlaruruş bulunuyor. Okuyucunun bu 
kitaba müracaat etmesini hararetle tavsiye ede­
riz". Bu "Hararetli" tavsiyeye uyarak kitabı ara­
dım, buldum ve okudum. Bana "yol gösterici 
olur'' diye verilen kitap hakikaten b~r mürşid 
olmuş ve ben ikinci bir başucl! kitabına kavuş­
muşttı m. Hala sıkıntılı anlaronda belki fnşirah 
verir diye müracaat ettiğim bu kitabın müellifi 
kendini gizlemişti; büyük bir mahviyetkarlıkla, 
belki Taşerin adını öne çıkarmak için, belki 
Taşer'e duyduğu hürmet duygusu ile kendini 
sadece "Z.N" k.tsaltmasıyla remzetmişti. Bu 
Z.N.'nin Ziya Nur olduğunu öğrenmemle Z.N.' 
nin ikinci kitabına doğru adeta bütün şuurum­
la yönelmem bir oldu. Fillbeli Ahmed Hilmi 

Bey'in İslam Tarihi. Ötüken Yayınlan tarafın­
dan neşredilen lslam Tarihi'nin gerçekte Şeh­
benderzade Filibeli Aluned Hilmiiye mi, yoksa 
Ziya Nur Aksun Beyefendi'ye mi ait olduğunu 
tayin etmek doğrusu oldukça güçtür. Zira kita­
bın yansından fazlası Ziya Bey'in paha biçile­
mez kıratta mütalaalan ile -yüklü· istitra<;Uarla 
zenginleştirilmlştir (ki erbabına "hararetle" tav­
siye olunur) .. 

Beni Ziya Nur'a götüren Erol Güngör­
Dündar Taşer silsilesi, gerçekte Türk Fi]9r ha­
yatında pek fazla dikkat çekmeyen a~a bir 
nesil ~zerinde tesir icra etmiş önemli bir fikir 
cereY.anının ve tarih göruşünün menbaını ort~­
ya koyan bir silsiledir ve bu halkaya Yahya 
(1) iörk KOltürü ve Milliyetçllik sh. 147-148. 



Kemal'i dahi ilave etmek gerekir. içlerinden 
hiçbirisi meslekten tarihçi olmayan bu irisanlar 
(bir şair, bir a*er, bir sosyal ilirnci ve bir rhu­
sah!b derviş; ~ena fid-devle olmuş bir derviş) 
geçmişe· bakmanın poetika'sıru ortaya koy­
muşlar ve geçmiş hakkında "tarih" olmayan 
güzel şeyleriri _de söylenip . ·yazılabilecegini 
göstermiş, tuhaf olmaya gücü yeten .tuhaf in-
sanlardJ. · 

Geçmiş Ölü Değildir; Geçmemiştir 

Bile .. <ı) · 

liıs~nlann s~li.ip oldug~, bilgi, insan ha:._ 
yatıru çerçeveleyen şartiardari ayn düşünülebi­
lir mi bilmiyorum: Bana ·öyle geliyor ki, bilgi 
her tani.ftan hayatın şartlan i.le kayıtlıdır. Tarih 
bilgisi, yaşadıgımız hayatı tayin edici veya ha­
yata tesir ede'n yorumlardan arindınldıgında 
kuru bir malumat yıgınıdır. Tarihçi~ üzerin­
de çalıştıgı geçmiş, belli anlamda bugün hala 
uzviyetini sürdüren bir geçmiş degil midir? 
Eger tarihi olanın altında yatan düş~nceyi tam 
olarak keşfedebilsek ve bu keşif bugün için 
bir mana ifade edebilse, geçmiş, canlanıp ara­
mızda yaşamaya başlamaz mı dersiniz? Eger 
öyleyse tarihten zjyade tarih yorumları (felse­
feleri) kitleler için daha caziptir. Tarihin ilim 
olarak degeri ve geçmişin vesikalarla tesbiti 
ilim adamları için bir kıyınet ve merak unsuru­
dur. Tarih ilmiyle ugraşanlar dışında kalan in­
sanlar için tarih; düşüncelerin tarihinden 
başka nedir ki? Bizler tarihi _düşüncenin bu 
güne dair söyledigi şeyi · aramaz mıyı.z? Zaten 
en tarafsız ilim -adamı dahi geçmişi bu günün 
anlayışı ile inceleyebilir, bu manada tarih 
bugün yaşayan şeylerin de tarihidir. Cemiyet­
leri en çok alakadar eden ise tarihten gelen ve 
hala yaşayan şeyler · arasmda kalp ve ideal 
dünyasına ait olan degerlerdir. Çünkü kalp ve 
ideal· kuvveti, tarihin· her devrinde müessese~ 
lerden daha kuvvetli ve daJ:ıa kalıcıdır. Tarihi 
bu _i_ekilde a~adıgımız takdirde ilimden ziya-

. de sanata yakın oldugunu kabul etqıek duru­
mundayız ki işte bu noktada:..yolumuz -Yahya 
Kemal'le kesişecektir. Zira Yahya K~mal, Türk 
Tarihi'nin ve özellikle Osmanlı Tarilü'nin "soh-

betini" yapmış adamdır. Söz'ün bütün sanatla­
nyla bir cümbüş, bir şehrayin halinde resmi 
g~çit yaptıgı, içe ait bir mutantan merasim hey­
betindeki (bu gün elimizde ancak kırıntıları· 

bulunan) bu sohbetlerin farık hususiyeti tari­
hin manevi bir ziyafet ve lezzet unsuru olarak 
takdimidir. "Tozlu zaman perdesii'nin an be an 
aradan kalkugı bu sohbetlerde bütün bir geç­
miş canlanır ve sohbete katılan her fani 
"Fatihane bir zann" içerisinde "geçmiş zaman 
erleri" ile birlikte seferlere katılır, abidelere taş 
taşır, mevlevi ayinlerinde rakseder horasan 
erenlerirıde el alır, hülasa yerli yerinde duran 
o rüyadan nasibine düşenle kam-yab olur. 
Sezai Karakoç "Yahya Kemal: bozgurida bir 
fetih düşü" mısraında ne kadar haklıdır. 

lbn-1 Haldun "manasına nüfus edilmedi­
gl, hadiselerin sebepleri aniaşılmadan kaldJgı 
takdirde, tarih hususunda alim ile cahil müsa­
vidir'' diyor. Yahya Kemal kumaşındaki insan­
lar bu nüfuzu "o fatihane rüya"yı .yeniden yaşa­

makta, yani "ruhun malzemeleri" ile inşa 

ediyorlardı. Dündar Taşer de o rüyayı yaşayan 
bahtiyarla'rdandi. Ona fikir hayatımız içinde 
"sadece kendine ·benzeyen bir insan~ ol'arak 
tarif edebiliriz. Onu tanıtmak için ctİmhuriyet 
tarihinde emsal gösterebilecegimiz, ona ben­
zeyen bir kimse var mıdır. Bir askerdi,ama bi.ı 
kelime Taşer adı ile yan yana gelince yürürlÜk­
teki anlamını yftirip sihirli bir tesir. gücüne haiz 
olmuyor mu? Sevenleri ona "Türkmen Ağası" 
derleriniş; bu adlandırma "her halde (Rahİnetli 
kendini Türk Tarihi'nin varisi .saydıgi için) bir 
"lntak-ı H~kk" nÜktesi kadar zarif düşmüştür. 
Taşer, tarih şuurunun ıstırabıru yaşayan ve· o 
şuüru bir "daussıla" gibi etrafına dagıt3.n tarih 
velisi idi. "Taşer mentalitesi"nin ortaya koydti­
gu tarih görüşü; bir insanın, milietinin tarihini 
tıpkı şahsi hatıralan gibi yanından ayıramaya­
cagı yönündedir: · Taşer'e göre, bugünle iktifa 
eden bu günü anlayamazdı. · · 

Erol Güngör ise, Yahya Kemal ve Dün­
<;far Taşer'de · gördügümüz tarih telakkisini, 
sahip oldug{İ sosy_al ilim formasyonu yardımıy­
le itiraz edilemez bir tarzda. tatıW ve tesbit 
eden adamdi. Ona göre, sosyal ilif?lerde "bi­
(2) WiUiam Foulkner. · · 
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!imse!" batı] itlkatlara yer olmadığı gibi milli te­
lakkilerin "dogru" veya "yanlış"lığı sorgulana­
maz; b~7lki telakk.i kaynağının sıhhati tetk.ik 
edil~bilir. Yahya Kemal ve Dündar Taşer'de. 

gördüğümüz romantizmin yanında Erol Gün­
gör'de ilaveten ilim adamı olmanın rahatlığı, 
vuzuhu ve nefs itimadı da vardır. 

"Dündar Taşer'in Büyük Türkiye'si"ni· 
yazarak Türk gençliğine sağlam ve sıhhatli bir 
Osmanlı perspektifi bırakan Ziya Nur, işte bu 
geleneği içinde bir yerlerde aranmalıdır. E!"öl 
Güngör, Dündar Taşer v~ Ziya Nur'un birbirle­
rini canıdıklarını duşünürsek, mesele hemen 
tavazzuh eder; Muh.temelen bu üçlünün uzun 
~ohbetleri ve kafa Çatlatan tefekkür ziyafetleri 
olmuş, birbirlerini etkilemiş ve etk.ilenmişler­
dir, fikir alış verişle_rinin yanında bir çok yeni 
fikir terkibine de birlikte ulaşrruşlardır. Yahya 
Kemal'e göre, "eslq ede.biyatımıiın kaytıağı şi­

fahi kültürdü", yani sohbet. Eskilerin büyük 
önem verdikleri ve yüzyıllardan süzülüp gelen 
peygamberi bir "edeb"le icra edilen ve bugün 
artık tarihe mal olmuş olan "sohbet" müesseşe-· 
s~nin Taşer ve Ziya b.eyler n~slinin de kemal-i 
ciddiyeti~ devam ettikleri bir faaliyet olduğu­
nu biJiyoruz. Onlann. yaptıklan, tarafların içe 
ait maceralarının ve derGn yolculuklannın 

bütün uğrak yerlerini v~ kavislerini birbirleri­
nin yüzlerinde okuyabildikleri bir dostluk se­
rencamıdır. Sohbette içler içiere vurulur; kal­
bin ve ruhun emrinde bir sam4Jıiyet semaı 
yapılırdı. Lafı döndürüp . dolaştırmak yok[)J, 
dürüstlük ve ihlas sohbetin ezeli şartı idi. Bu 
yüzündendir ki o mecliste tasarınu kendine 
yer bulamaz, insana ve cemiyere ait bütün me­
seleler hakikat sıcağında konuşulurdu. Bu in­
sanların tarih tela~leri, bu yüzden oldukça 
fonksiyoneldir; speki.ilasyona konu edilebile­
cek en ufak bir ip ucu bulmak mümkün değil­
dir. Tereddütler hemen izale edilir, sualler 
anında cevap bulur, bir sehiv veya endişe 
hasıl olmuşsa pervasızca tesbit edilir ve kesin­
likle adavete mahal kalmazdı. 

Bi.ı sohbetler~ yetişerneyen bizler için 
ise ayrıntıları tesbit edebileceğimiz hemen hiç­
bir teferruat yoktur. Sadece, vaktiyle b(ıyle 

sohbetlerin yapıldığını ve bizi besleyen fıkir 

adamlarının bucalardan yetiştiğini duyar, soh­
bet halkasına dahil bir büyüğümüzü kaybetti­
ğimizde, .hem kaybedilenin büyüklügünü h~m 
de yapılan işin cesametini . anlarız. Zira bu 
kabil insanlar çok az yazmışlar veya hiç .yaz­
mamışlardır. Nice büyük fikir ve sohbet ehli­
nin varlığından ölümünden sonra haberdar ol­
muşuzdur. Bazen de bu mahviyetldr insanlar­
dan birinin birşey yazmaya başladığını duya­
rız; ama ya o yazılan bitmez veya yazılıp bitse 
bile bir mürisinin sıradan bir ihtirası yüzünden 
yayınlanamaz. 

Bu defa öyle olmadı, çoktan beri varlı­
ğından haberdar olduğumuz bir "efsane kitap" 
·Ötüken yayi.nlarının himmeti· ile gi.inyüzüne 
çıktı: Ziya Nur Bey'in Osmanlı Tarihi Hep 
merak ederdim, "acaba Yahya Kemal veya 
Dündar Taşer bir Osqıanlı Tarilli yazsalar, 
nasıl birşey olurdu" diye;. şimdi bu sonınun ce­
vabını "aşağı yukan" biliyorum. Herhalde Ziya 
Bey'in kitai?ı gibi olurdu. · 

Bize Besdir Kim Dillerde Bir 

Efsanemiz Kaldı..<3) 

Ziya Bey'in kitabı altı büyük boy cilt ha­
linde neşeedilmiş bir siyasi tarih. Rahmetli, va­
kanüvis geleneğine uyarak Hammer ve Cevdet 
tarihlerini tamamlayan bif Osmanlı Tarihi kale­
me almış; 1826'dan öncesini muhtasar geçer­
ken, sonraki devirleri oldukça tafsilatlı şeKilde, 
kendi devlet tahlili ile birlikte bir "sohbet" tuta­
nağı şeklinde vermiş. Ziya Bey Osmanlı Tarihi­
ni yazmarnış, adeta anlatmış. Eseri okurken o 
hususi sohbetin sıcak havasını hissediyor ve 
kendinizi, insanı çeken, sanp sam1alayan dert­
leşme üslubu içinde buluyorsunuz. Rahmetli 
Dündar Taşer, "Siyasi hud u tar imkanlarla ·ide­
allerin muhassalasıdır" diyordu. Tarih-i Ziya'yı 
başından sonuna kadar bu sözün yol ""rkadaş­
lığt ile okudum ve kitabın "hatmini itmam" 
edene kadar sanki Yahya Kemal,. Dündar 
Taşer ve Erol Güngör'lerin de dahil olduğu bir 
sohbet meclisinde . bulundum. (Kitabı okuya- . 
cak olanlara tavsiyem saydığım isimleri eserle­
riyle birlikte okumalandır, eminim alacaklan 
(3) Hayali Beg. 



lezzet iki katı ziyadeleşecektir). Ziya Bey sanki 
uzak bir tarihi değil de. şahsi macerasını anlat­
mış, samimi, sıcak ve ıstırab yüklü bir macera. 

''Bir gün ptw·san iki gözilm s.en de aşka yar, 

Bıt macerayı ben o zaman söylerim sana'(4) 

Ziya Bey'in dili, bir medeniyetin muhas­
salası; esasen Osmanlı tarihi ancak böyle muh­
teşem bir Türkçe ile yazılabilirdi. Tarih, biraz 
da dil değil midir? (Aslında, dilden geçmeyen 
ne var ki?) Linguistik alirnleri, "Lisan tarihin ar­
şividir; her kelimesinin altında aysberg gibi bir 
anlam yatar" diyorlar. Tanpınar'ı hatırlayınız. 
"Bir anın hikayesi bile önemlidir .. Çünkü hu­
dudunda birikmiş asırlar vardır''. 

Osmanlıca yazılmış bir metni dahi 
söküp. okumaktan aciz "Osmanlı Toplumsal 
Düzeni" uzman1arının "İhtisas Barbarlığı"na 
maruz kalmış bir cemiyet iÇin bu sözler ne 
ifade eder bilmem ama bildiğim, bir milletin 
tarihini anlamak için evveliyetle ve evleviyyet­
le o milletin kelimelerinin tarihini bilrnek zaru­
retidir. Ziya Bey'in tarihi, bu zaruretin bilh?k­
kın ifa ve ika edildiği bir metin hüviye~de. 

· Kaldı ki rahmetli, kitabını bitirmeden meş'um 
bir hastalığa duçar olmuş ve.eserirıi tamamla­
yamamıştı. Bu yüzden, kitap tam manasıyla ta­
mamlanamarrıış, dipnotlar ve bibliyografya ek­
siklerj ikrnal edilememiş yeniden gözden 
geçirilip Crahmetlinin tarih felsefesini şerhede-

ceğini vaadettiği) önsöz ve ha~-i kelam fasıl­
lan yazılmamıştır. Buna rağmen "başka bir 
tarih" kitabıyla karşı karşıya olduğunuzu daha 
ilk sahifelerde anliyorsunuz. . 

Kitaba Ziya Bey'den başka üç muj"laririn 
yazılan ilave edilmiş. Önsözü yazan M. Niyazi 
Özdemir Bey, Ziya Bey ve tarihinden başka 
herşeyden bahsetmiş fakat Ziya Bey yok. Prof. 
Dr. Sadettin Ökten Beyefendi'nin yazılarında 
ise Ziya Bey hakkında müşahhas bir bilgiye 
rastlarrııyor ve bu yazU:la sadece Sayın 

Ökten"in Ziya Bey ile alakalı tahassüslerini 
okuma fırsatı buluyoruz. Belma Aksun imzalı 
yazıda Ziya Bey'in 29 Mayıs 1930'da Konya'da 
doğduğu ·ve hukuk tahsili yaptığını, 46 yaşında 
felç geçirip okuma, yazma ve konuşma yete­
neğini kaybettiğini öğreniyoruz. Ziya Bey ile 
ilgili daha fazla bilgi olmalıydı diyeceğim ama 
ziyanı yok, zira Ziya Bey o koskoca altı cildin 
içinde duruyor zaten (5). 

HıUasa, 

"0 deha öyle toplamış ki bizi 

Yedi yüz yıl süren bikayemizi 

Dinlemiş ihtiyar çınari ardan." 
( 4) Şeyh G31ib 
(5) Eserin ı:ım adı künycsi: Ziy:ı Nur Aksun, Tarihi Osmanlı Dev· 

leıi'nin Tahlili, Tenkilli Siyasi Tarihi, 6 C Ötüken Ne~riyal, Is­
tanbul, 1994. 
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